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	 Bar Grill Cottini – B2
	 Propr. Fam. Büchler
	 Tel. +41 (0)91 859 38 88
	 Fax +41 (0)91 859 38 89
	 E-mail: rist.@cottini.ch
	 www.cottini.ch

Situato nelle vicinanze della piazza di Progero, questo ritrovo è conosciuto 
particolarmente per la sua specialità del pollo al cestello. Grande terrazza 
riscaldata. Parco giochi a disposizione.
Dieses Restaurant, welches im Dorfkern Progero liegt, ist in der Umgebung 
vor allem wegen seinen «Poulet im Chörbli» bestens bekannt. Grosse geheizte 
Terrasse und Kinderspielplatz.
Situé tout près de la place de Progero, le Bar Grill Cottini, restaurant avec pos-
sibilité de logement, est connu surtout pour sa specialité du poulet au panier. 
Grande terrasse chauffée.

	 Trattoria Gudese – B4
	 Propr. Wanda Bacciarini-Benzoni
	 Tel. +41 (0)91 859 12 32

Nel nucleo di Gudo, a pochi passi dalla Chiesa di San Lorenzo, la trattoria vi 
offre in un’atmosfera tipicamente famigliare, la possibilità di gustare i prodotti 
tipici della regione.
Die Trattoria befindet sich im Dorfkern von Gudo, wenige Schritte von der 
Kirche San Lorenzo entfernt. In familiärer Ambiance kann man dort eine typi-
sche Tessiner Küche geniessen.
Située dans le bourg de Gudo, à quelques pas de l’église de Saint Lorenzo, la 
Trattoria vous offre, dans une ambiance typiquement familiale, la possibilité 
de goûter les produits typiques de la région.

	 Ristorante-Pensione Anita – B2
	 Propr. Gojko e Margherita Cupic-Schneider
	 Tel. +41 (0)91 859 11 07
	 Fax +41 (0)91 859 00 01
	 anitagudo@bluewin.ch

Ai piedi dei vigneti circostanti, nella frazione di Progero, il ristorante vi offre 
specialità locali e italiane da gustare in un ambiente rustico e accogliente, 
oppure sull’ampia terrazza con giardino. Specialità locali e italiane. 10 came-
re a disposizione. Inverno e primavera chiuso il martedì e mercoledì.
Das «Zu Hause» für Touristen und Einheimische befindet sich im Ortsteil 
Progero an zentraler Lage. Beste Tessiner Küche in gepflegtem, gemütlich-
rustikalem Ambiente. Schönes Garten-Restaurant mit prächtigem Ausblick in die 
Weinberge. 10 Zimmer stehen zur Verfügung. Ruhetag Dienstag und Mittwoch 
im Winter und Frühjahr.
Aux pieds des vignobles environnants, au centre du quartier de Progero, l’in-
térieur du restaurant vous offre une ambiance rustique, tandis qu’à l’extérieur 
vous pouvez profiter d’une grande terrasse avec jardin. Spécialitées locales et 
italiennes. 10 chambres à disposition.

	 Baby Bar – C2
	 Propr. Isabel (Isa) Mendonça
	 Tel. +41 (0)91 859 03 01
	 Natel +41 (0)79 421 82 45

Ubicato nel nuovo quartiere Residenza Progero. L’ambiente è giovanile ed il bar vi 
offre la possibilità di gustare ottimi panini e gli squisiti gelati di propria produzione.
Im Dorfkern Progero befindet sich diese Bar mit jugendlichem Ambiente, wo 
man die verschiedenen Sandwiches und das hausgemachte Eis kosten 
kann.
Situé dans le nouveau quartier de Progero, vous offre la possibilité de 
goûter, dans une ambiance jeune, différents sandwiches et d’exquises gla-
ces faites maison.

	 Osteria-Locanda Brack – B1
	 Propr. Marco Brack
	 Tel. +41 (0)91 859 12 54
	 Fax +41 (0)91 859 20 98
	 www.osteriabrack.ch

Situata sulla collina di Gudo, la Locanda Brack gode di una posizione panora-
mica con vista fino al Lago Maggiore. Dispone di 7 camere con tutti i comfort 
e di un ampio parco. L’Osteria è luogo d’incontro per gli amanti della pasta 
fresca e del buon vino. Chiuso il lunedì, martedì e mercoledì.
Am Hang mit prachtvoller Aussicht bis zum Lago Maggiore befindet sich die 
Locanda Brack, welche 7 komfortable Gästezimmer zur Verfügung hat. Die 
Osteria ist ein Treffpunkt für die Liebhaber frischer, hausgemachter. 
Pasta und gutem Wein. Geschlossen Montag, Dienstag und Mittwoch.
Située sur la colline de Gudo, la Locanda Brack jouit d’une position panorami-
que privilegiée avec vue jusqu’au Lac Majeur. Elle dispose d’un vaste parc et 
de 7 chambres avec tout le confort. L’Osteria est lieu de rencontre pour des 
gourmets de pâtes fraîches et de bon vin.
Fermé le lundi, le mardi et le mercredi.

Abitanti: 803
Altitudine s/m: 224 m
Punto più alto:  
cima di Morisciolo 1905m s/m
Sup. totale: 995ha
Sup. viticola: 31ha

Frazioni: Gudo, Progero,  
Cimalloco, Caneggio,  
Malacarne, Malcantone,  
Mondato, Casa Cima,  
Pian Marnino, Rotonda,  
Santa Maria, San Nazzaro,  
Sasso Grande

Patriziato di Gudo 
Pres. Claudio Verzasconi
Tel. +41 (0)91 859 15 33
www.patriziatodigudo.ch
patriziatodigudo@bluewn.ch

Resp. capanna Silvano Antonini
Tel. +41 (0)91 859 18 27 
Apertura dal 1̊  maggio al 31 ottobre

Consorzio alambicco 
Resp. Ivo Grossi
Tel. +41 (0)91 859 13 29

Gudo in cifre Capanna di OrinoEnti pubblici

Gudo «tra vigne e natura»
Situato sulla sponda destra del Piano di Magadino tra Bellinzona e Locarno, 
immerso in una zona verde e collinare, esposto geograficamente verso sud, 
Gudo è un Comune a vocazione prettamente residenziale e viticolo. 
La bonifica del Piano di Magadino eseguita all’inizio del XX secolo e le scelte 
pianificatorie degli anni ’80 hanno creato le premesse per un armonico svi-
luppo delle zone edificate nel rispetto delle aree agricole; il visitatore attento 
potrà scoprirvi simboli delle aree palustri accanto alle distese coltivazioni sul 
Piano di Magadino, le geometrie dei vigneti che si estendono sulla zona colli-
nare oltre che la montagna sovrastante il paese. Già a partire dal XIX secolo, 
grazie a un clima favorevole e ad un «terroir» particolarmente adatto, è iniziata 
un’importante attività vitivinicola su tutto il territorio comunale. Oggigiorno la 
superficie coltivata – in prevalenza a Merlot – è di 31 ha, così da risultare al 
quinto posto a livello cantonale. Sul territorio si ritrovano inoltre elementi di 
pregio come la chiesa di S. Lorenzo, costruita nel 1615 e ubicata nel nucleo 
di Gudo, l’Oratorio dei Santi Nazzario e Celso e la chiesa di Santa Maria 
(sorta nel 1200) presso la quale sono visibili affreschi risalenti al XV secolo. 
Testimonianze custodite presso il Museo del Castello Montebello a Bellinzona 
confermano infine la presenza sul territorio di Gudo di una grande necropoli 
risalente all’età del ferro. 

Gudo «zwischen Weinreben und Natur»
Gudo liegt auf der rechten Seite der Magadinoebene zwischen Bellinzona und 
Locarno in einer hügeligen, nach Süden ausgerichteten Grünzone. Gudo ist 
zum grössten Teil Wohn- und Weinanbaugebiet.
Die Trockenlegung der Magadinoebene am Anfang des XX Jahrhunderts und 
die in den 80er Jahren getroffenen Bauzonen-Einteilungen haben dazu beigetragen 
dass dieses Gebiet harmonisch mit der Landwirtschaft verschmilzt.
Jeder aufmerksame Spaziergänger wird die noch vorhandenen Feuchtzonen, 
die geometrisch angelegten Felder in der Ebene sowie die am Hang angeleg-
ten Weinberge bewundern.
Schon seit dem XIX Jahrhundert wird dank dem milden Klima und dem gut 
geeigneten Boden in der Gemeinde Weinbau betrieben. Heute ist die zum 
grössten Teil mit Merlottrauben angebaute Zone 31 Hektar gross, was die 
Gemeinde Gudo zum fünfgrössten Weinanbaugebiet im Tessin macht.
Sehenswürdigkeiten in Gudo sind die Kirche San Lorenzo, welche im Jahre 
1615 gebaut wurde, das Oratorium Santi Nazzario e Celso im Ortsteil San 
Nazzaro sowie die Kirche Santa Maria aus dem Jahre 1200 in der man Fresken 
aus dem XV Jahrhundert besichtigen kann.
Im Museum Castello Montebello in Bellinzona finden wir noch die in Gudo ausge-
grabenen Reste eines grossen Gräberfeldes, welche auf die Eisenzeit zurückgehen.

Gudo «entre vignes et nature»
Situé au côté droit de la plaine de Magadino entre Bellinzona et Locarno, plon-
gé dans le vert et les collines, exposé géographiquement vers sud, Gudo est 
un village à vocation typiquement résidentielle et viticole.
L’assainissement de la plaine de Magadino effectué au début du XXe siècle 
et les planifications des années ’80 ont créés les conditions cadres pour un 
développement harmonieux des zones bâties dans le respect et l’intégration 
des surfaces agricoles ; même le visiteur le plus attentif pourra y découvrir 
les traces des anciennes surfaces paludéénnes sous les vastes cultures de 
la plaine de Magadino et les géométries des vignobles qui s’étalent sur les 
collines ainsi que sur la montagne qui domine le village.
Déjà à partir du XIXe siècle, grâce à un climat et un terroir particulièrement 
favorables, a commencé une importante activité vitivinicole sur l’ensemble 
du territoire de la commune. Aujourd’hui la surface cultivée – pour la plupart 
de Merlot – est de 31 hectares et la place au cinquième rang au niveau 
cantonal.
On trouve également des édifices de valeur tels que l’église de Saint Lorenzo, 
construite en 1615 et située dans le bourg de Gudo, l’église de Santa Maria 
bâtie au XIIIe siècle où l’on peut admirer des fresques qui remontent au XVe 
siècle et l’Oratoire des Saints Nazzario et Celso.
Enfin, des objets conservés à l’intérieur du Musée du Château Montebello 
à Bellinzona témoignent la présence sur le territoire de Gudo d’une grande 
nécropole qui remonte à l’âge du fer. 

Cantina Ramelli – B1
	 Propr. Flavio e Aureliana Ramelli
	 Tel. +41 (0)91 859 27 45
	 Natel +41 (0)79 337 25 18
	 www.cantinaramelli.ch

Il complesso viticolo su cui sorge la cantina è situato sulle Colline di Gudo, in 
una zona pregiatissima per la coltivazione della vite. L’azienda, è gestita con 
le norme della produzione integrata. Si occupa da una parte della coltivazione 
e della vinificazione e dall’altra della produzione e della vendita di barbatelle. 
Vendita diretta.
Diese Kellerei befindet sich in den Weinbergen oberhalb Gudo-Progero in einer 
sehr gut gelegener Weinanbauzone. Der nach integrierter Produktion bewir-
schaftete Familienbetrieb produziert und verkauft seine eigenen Weine, sowie 
die selbstgezüchteten Rebpflänzchen. Direktverkauf.
Le complexe viticole où se trouve la cave est situé sur les collines de Gudo, 
dans une zone très renommée pour la culture de la vigne. L’exploitation est 
gérée écologiquement selon les normes de la production intégrée. Elle s’oc-
cupe d’une part de la culture et de la vinification et de l’autre de la production 
et de la vente de plants de vigne. Vente directe.
	
	 Cantina La Segrisola – B1
	 Propr. Stefano Haldemann
	 Tel. +41 (0)91 743 05 53 
	 Fax +41 (0)91 743 05 31
	 haldemann.vini@bluewin.ch

Tipica azienda vitivinicola che si occupa di diversi appezzamenti di vigneti di 
piccola e media estensione. Trattandosi di vigneti vetusti e di bassa produt-
tività, anche la produzione ne risulta limitata ma di alta qualità. La cantina 
propone 9 tipi di vino. Vendita diretta.
Diese typische Kellerei verarbeitet vor allem die Trauben von den kleineren 
Reben der Umgebung. Die Produktion der älteren Reben ist nicht so ertrags-
reich, aber dafür qualitativ höherstehend. Die Weinkellerei bietet 9 Weinsorten 
an. Direktverkauf.
Typique exploitation vitivinicole elle élève et encave différents lots de vigno-
bles de petite et moyenne taille. S’agissant de vieux vignobles de basse pro-
ductivité, la production qui en résulte est limitée mais de haute qualité. La 
cave vous propose 9 qualités de vin. Vente directe.

	 Tenuta Sasso Chierico – B5
	 Propr. Fam Antognini
	 Tel. +41 (0)91 859 29 28
	 Fax +41 (0)91 859 29 85
	 www.sassochierico.ch

Adagiata sulle colline disegnate dai vigneti dove la vite viene coltivata ormai 
da decenni la Tenuta Sasso Chierico si estende su 4 ettari.
Su appuntamento è possibile degustare i vini prodotti con grande passione 
dalla famiglia Antognini. Vendita diretta.
Die Tenuta Sasso Chierico, befindet sich in einem seit jahrzehnten bestehen-
den 4 Hektar grossen weinanbaugebiet. Es ist möglich die mit Leidenschaft 
hergestellen Weine der Familie Antognini auf Voranmeldung zu degustieren. 
Direktverkauf.
La Tenuta Sasso Chierico s’étend sur 4 hectares de collines dessinées par 
des vignobles cultivés depuis des décennies.
La famille Antognini y produit avec passion des vins que l’on peut sur rendez-
vous venir déguster. Vente directe.

	 Agriturismo Fattoria L’Amorosa – B6
	 Propr. Angelo Delea
	 Tel. +41 (0)91 840 29 50 / (0)91 791 08 17
	 Fax +41 (0)91 840 29 51
	 www.amorosa.ch

Situata su un promontorio circondata da un vigneto di circa 3 ha., la fattoria vi 
offre la possibilità di assaggiare ottimi vini di qualità e degustare le sue spe-
cialità. La sala al primo piano può ospitare fino a 40 persone. Le 7 camere e i 
3 appartamenti, molto particolari e curati danno un interessante possibilità di 
pernottamento. Vendita diretta di vini e distillati.
Der Landgasthof L’Amorosa befindet sich auf einem Hügel inmitten eines ca. 
3 Hektaren grossen Weinberges. Es werden Spezialitäten angeboten zu denen
man die Weine aus eigener Produktion geniessen kann. Es stehen stilvolle und 
komfortable Gästezimmer zur Verfügung. Direkteinkauf Weine und Grappe.
Situé sur un promontoire, entouré d’un vignoble d’environ 3 hectares, l’Agri-
tourisme vous permet de goûter d’excellents vins de qualité et de déguster 
ses spécialités. La salle à manger au premier étage peut recevoir jusqu’à 40 
personnes. Les 7 chambres et les 3 appartements, très spéciaux et soignés, 
vous offrent une intéressante possibilité de logement. Vente directe des vins 
et distillés.

	 Agriturismo Cantina Pian Marnino – C1
	 Propr. Tiziano Tettamanti
	 Tel. Grotto	 +41 (0)91 859 09 60
	 Fax	 +41 (0)91 826 41 46
	 E-mail	 pianmarnino@bluewin.ch
	 www.pianmarnino.ch

Immersa nella natura, accanto alla pista ciclabile del Piano di Magadino, la 
cantina vi offre i suoi vini prodotti direttamente dai vigneti coltivati in produ-
zione integrata. Il Grottino annesso vi offre la possibilità di degustare i tipici 
prodotti ticinesi. Vendita diretta.
Mitten in der Natur, unweit von der Fahrradpiste, bietet die Cantina Pian 
Marnino seine Weine an welche direkt dort angebaut werden. Im zugehörigen 
Grotto kann man typische Tessiner Produkte essen. Direktverkauf.
Plongée dans la verdure, à coté de la piste cyclabe de la plaine de Magadino, 
la Cave Pian Marnino vous offre ses vins produits directement des vignobles 
cultivés en production intégrée. Le «Grottino» annexe à la maison vous offre la 
possibilité de déguster les produits typiques tessinois. Vente directe.

	 Cantina Fantoni – B1
	 Propr. Alfredo Fantoni
	 Tel. +41 (0)91 746 12 77 

La cantina situata nella frazione di Malacarne, vinifica le uve raccolte in alcu-
ni appezzamenti circostanti. I vini sono in vendita presso il proprio Grotto al 
Ponte di Lavertezzo, in Valle Verzasca.
Diese Kellerei befindet sich im Ortsteil Malacarne. Dort werden die Trauben 
aus den eigenen Rebbergen verarbeitet. Man kann die Weine im selbsge-
führten Grotto al Ponte in Lavertezzo (Verzascatal) kaufen.
La cave située dans le quartier de Malacarne, s’occupe de la vinification du 
raisin vendangé dans quelques vignes environnantes. Les vins sont vendus 
dans le Grotto al Ponte de Lavertezzo, dans la Vallée Verzasca.

	 Tenuta Casa Cima – B3
Werner Stucky, 6802 Rivera, Tel. +41 (0)91 946 12 82

	 Tenuta Terre di Gudo – C2
Vini Tamborini, 6814 Lamone, Tel. +41 (0)91 935 75 40
www.tamborini-vini.ch

	 Cantina Fuso Stefano
Stefano Fuso, 6516 Gerra Piano, Tel. +41 (0)91 859 01 77
stefano.fuso@bluewin.ch

	 Vigneto sperimentale Agroscope ACW – B2
	 Centro di Cadenazzo, CH-6594 Contone
	 Tel. +41 (0)91 850 20 30, Fax +41 (0)91 850 20 39
	 www.admin.ch/sar/rac – www.agroscope.ch

La Stazione Federale di ricerche agronomiche di Changins-Cadenazzo, ha volu-
to creare nella collina di Gudo un importante vigneto sperimentale allo scopo 
di valorizzare i vini di qualità. Vengono studiate le nuove tecniche viticole per 
il Merlot e si cerca di introdurre altri vitigni, bianchi e rossi che potrebbero 
permettere un’ulteriore diversificazione della produzione vitivinicola ticinese.

Società ricreative e sociali

Associazione Calcio Audax Gudo
www.audaxgudo.ch

Società Carnevale Gudese
CH-6515 Gudo

Assemblea dei genitori
CH-6515 Gudo

Gruppo manifestazioni anziani
CH-6515 Gudo

Scuderia Progero 
Fam. Resinelli 
Tel. +41 (0)91 859 13 95 
www.progero.ch © 2002 – 2010, Pro Gudo

Tutti i diritti riservati 

Stampa: Salvioni arti grafiche, 
Bellinzona

www.ticino-tourism.ch

Municipio
Via Cantonale
CH-6515 Gudo

Cancelleria comunale:
Tel. +41 (0)91 850 50 40
Fax +41 (0)91 850 50 42
E-mail: comune@gudo.ch
www.gudo.ch

Scuola elementare
Tel. +41 (0)91 850 50 43

Scuola dell’infanzia
Tel. +41 (0)91 850 50 44

Parrocchia 
Pres. Giannino Rotta
Tel. +41 (0)91 859 14 06

Bellinzona Turismo
Palazzo Civico
CH-6500 Bellinzona
Tel. +41 (0)91 825 21 31
Fax +41 (0)91 821 41 20
info@bellinzonaturismo.ch
www.bellinzonaturismo.ch
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	 Campeggio Isola – C1 
	 Fam. Turchi
	 Tel. +41 (0)91 859 32 44	 Tel.ristorante +41 (0)91 859 05 49
	 Fax +41 (0)91 859 33 44	 www.camping-isola-ch
	 roberto@ticino.com.	

Situato in un ampio parco, completamente rinnovato, il campeggio offre tutte 
le attrezzature di una struttura moderna. Dotato di una grande piscina è aper-
to tutto l’anno. Ristorante e negozio alimentari.
Der Zeltplatz liegt in einem grossen, frisch renovierten Park und verfügt über 
eine moderne Ausrüstung wie z.B. ein grosses Schwimmbad. Das ganze Jahr 
über geöffnet. Restaurant und Lebensmittelgeschäft.
Situé dans un vaste parc complètement rénové, le camping vous offre tous 
les équipements touristiques modernes. Doté d’une grande piscine il est 
ouvert toute l’année. Magasin d’épicerie et restaurant.

	 Campeggio La Serta – C2
	 Propr. Anna Grossi
	 Tel. +41 (0)91 859 11 55

Il campeggio a conduzione famigliare, è ancora oggi ben frequentato dall’affe-
zionata e tradizionale clientela.
Dank der langjährigen Leitung der Familie Grossi ist der Campeggio La Serta 
noch heute von der treu gebliebenen Stammkundschaft gut besucht.
De gestion familiale depuis le début, ce camping est encore aujourd’hui bien 
fréquenté par sa clientèle la plus fidèle.

	 Fondazione Diamante – D4 – D5

La Fondazione Diamante è un ente di diritto privato fondato nel 1978, il cui 
scopo è di realizzare strutture per persone disabili. 
Opera sul territorio di Gudo con tre aziende del polo agricolo, che impiegano 
una trentina di persone disabili.

Allevoliere
Tel. +41 (0)91 858 00 38
Fax +41 (0)91 858 00 48
allevoliere@f-diamante.ch
www.f-diamante.ch
Azienda con allevamento di animali da cortile. Aperta tutto l’anno.

Il Frutteto
Tel. e fax +41 (0)91 858 12 20
Azienda di orticoltura biologica. Aperta tutto l’anno.

La Sosta della Quaglia
Tel. +41 (0)91 858 00 38 /+41 (0)91 858 12 20
Azienda di orticoltura biologica, facente capo Allevoliere.
Aperta da Pasqua al 31 ottobre.
Inoltre nelle varie strutture potete usufruire della vendita diretta dei prodotti, 
visite guidate, della scuola in fattoria, preparazione di spuntini e brunch, per 
gruppi, su prenotazione.

Azienda La Sosta della Quaglia

Banca Raiffeisen
Cugnasco Gordola Verzasca

società cooperativa
Via Locarno, 6516 Cugnasco

Case di vacanza

Casa al Ruscello
Tel.	 +41 (0)81 921 67 10
Fax	 +41 (0)81 921 67 10

Casa Grossi
Tel.	 +41(0)91 859 25 85
	 +41 (0)78 853 68 48
E-mail claudia_grossi@hotmail.com

Caverda
Tel.	 +41 (0)91 859 20 06
	 +41 (0)79 565 52 22
www.caverda.ch

Rustico Prati
Tel.	 +41 (0)91 859 16 12
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www.progudo.ch

Via Cantonale – 6515 Gudo
tel. 091 859 37 77

da Martedì a Venerdì orario continuato
dalle 8:00 alle 18:30

Sabato orario continuato
dalle 8:00 alle 16:00

Giordani sa
Commercio legnami
Strada dell’argine
CH-6515 Gudo	 Natel

Tel. +41 91 858 13 12	 +41 79 686 28 70
Fax +41 91 858 13 11	 +41 79 444 07 20

info@giordani.ch / www.giordani.ch

CH-6515 Gudo
Tel:	 +41 91 857 18 29
mob:	 +41 79 759 83 61
fax:	 +41 91 857 38 26
e-mail: info@vst-servizio.ch
www.vst-servizio.ch

-	 Riscaldamenti elettrici 
diretti e ad accumolo

-	 Termopompe
-	 Termografia
-	 Impianti di aspirazione 

centralizzati
Servizio Tecnico

IMPRESA PITTURA
TAPPEZZERIE - ISOLAZIONI
RIVESTIMENTI PLASTICI
E MINERALI

6515 GUDO
Tel. 091 859 27 27 - 859 28 05
Natel 079 621 00 75

Sportelli a:
Cugnasco, Gordola, Riazzino 
Lu-Ve 08.30-12.00 / 13.30-17.00

Brione Verzasca 
Lu-Ve 09.00-12.00 / 13.30-17.00 
Giovedì chiuso

Tel. 091 735 12 12	 Fax 091 735 12 49
www.raiffeisen.ch/cugnascogordola
cugnascogordola@raiffeisen.ch

Gudo


